
अध्याय 134: घटनाओ ंऔर जगहों के वर्णन को समझना (Understanding 

Descriptions of Events and Places)  

 

अरे यार boss!  आज हम सीखेंगे कैसे बड़ ेअच्छे से events यानी घटनाओ ंऔर places यानी जगहों के 

वर्नन को सनुकर समझा जाए। मतलब जब कोई तमु्हें किसी पार्टी, त्योहार, या फिर नई जगह के बारे 

में बताता है, तो उसे कैसे आसानी से समझा जाए। हिदंी में इसे कहत ेहैं घटनाओ ंऔर जगहों के वर्णन 

को समझना। 
 

कारण और मतलब  

●​ Description (वर्णन): जब कोई किसी घटना या जगह के बारे में विस्तार से बताता है। 
 

●​ Understanding (समझना): जब हम ध्यान से सनुकर उसका मतलब पकड़त ेहैं। 
 

कब Use होता है? 

(1)​जब कोई तमु्हें अपनी यात्रा, त्योहार या किसी आयोजन की बात समझाता है। 
 

(2)​जब किसी जगह की विशषेताएं बताई जाती हैं। 
 

(3)​जब तमु new places या events के बारे में जानकारी पाना चाहत ेहो। 
 

Boss, सनुना और समझना तो ज़िंदगी में बहुत ही ज़रूरी skill है, तो चलो examples के ज़रिये 

practice करें! 
 

20 Example Sentences (English + Hindi) 

(1) The festival was colorful and full of lights. = त्योहार रंगीन और रोशनी से भरा था। 
 

(2) The park has beautiful flowers and tall trees. = पार्क  में खबूसरूत फूल और ऊँचे पेड़ हैं। 
 

(3) The wedding was held in a big hall. = शादी एक बड़ ेहॉल में हुई थी। 
 

(4) The city is famous for its historical monuments. = शहर अपने ऐतिहासिक स्मारकों के 

लिए प्रसिद्ध है। 
 

(5) They danced all night at the party. = उन्होंने पार्टी में परूी रात नाचा। 
 

(6) The lake looks peaceful and clean. = झील शांत और साफ़ लगती है। 
 

(7) The museum has many ancient artifacts. = संग्रहालय में कई प्राचीन वस्तएंु हैं। 
 

(8) The concert was loud but very enjoyable. = कंसर्ट तजे़ था लेकिन बहुत मजे़दार भी। 
 

(9) The hotel room was spacious and comfortable. = होटल का कमरा विशाल और 

आरामदायक था। 
 



(10) The market was crowded and noisy. = बाजार भीड़-भाड़ वाला और शोर-गुल वाला था। 
 

(11) The festival included many cultural performances. = त्योहार में कई सांस्कृतिक 

प्रस्ततुियाँ थीं। 
 

(12) The restaurant serves tasty and spicy food. = रेस्टोरेंट स्वादिष्ट और मसालेदार खाना 
परोसता है। 
 

(13) The beach had white sand and blue water. = समदु्र तट पर सफेद बाल ूऔर नीला पानी 
था। 
 

(14) The village was small but very beautiful. = गांव छोटा था लेकिन बहुत सुंदर। 
 

(15) The temple was decorated with flowers and lights. = मंदिर फूलों और लाइटों से सजाया 
गया था। 
 

(16) The fair was full of rides and games for children. = मेले में बच्चों के लिए झूलों और 

खेलों की भरमार थी। 
 

(17) The room was clean and well-maintained. = कमरा साफ़ और अच्छी तरह से बनाए रखा 
गया था। 
 

(18) The festival parade attracted many visitors. = त्योहार की परेड ने कई पर्यटकों को 
आकर्षित किया। 
 

(19) The city is known for its beautiful gardens. = शहर अपने खबूसरूत बाग़ों के लिए जाना 
जाता है। 
 

(20) The hotel staff was very friendly and helpful. = होटल का स्टाफ बहुत दोस्ताना और 

मददगार था। 
 

महत्वपरू्ण शब्दावली (Vocabulary List) 

शब्द (Word)​मतलब ​ 
Festival​ त्योहार​  
Party   ​ पार्टी​  

Park​             पार्क ​  

Museum​ संग्रहालय​  

Concert​ कंसर्ट​  

Hotel   ​ होटल​  

Market​ बाजार​  

Temple​ मंदिर​  

Beach  ​ समदु्र तट​  

Room  ​ कमरा 
Parade​ परेड 



Garden​ बाग़​  

Clean​             साफ​  

Friendly​ दोस्ताना​  

Decorations​ सजावट​ 
 

मजे़दार Recap (दोस्तों की चटै जसैा)  

●​ दोस्त: “यार, जब कोई बड़ी कहानी या जगह का वर्णन करता है तो मैं परूा समझ नहीं पाता।” 

 

●​ तमु: “Boss, बस थोड़ा ध्यान लगाओ! जसेै कई बार रोशनी और रंगों की बात हो तो समझो 
त्योहार की बात हो रही है!” 

 

●​ दोस्त: “Arey wah! तो धीरे-धीरे सब बड़ा मजे़दार लगेगा।” 

 

●​ तमु: “Bilkul yaar! और जब pictures की बातें सनुो, तो मन बनाओ कि तमु भी वहाँ हो। 
फिर समझने में मजा ही मजा!”  

 

Boss, अब तमु भी बड़ी आसानी से रोज़मर्रा की बातें सनुो और समझो। Arey wah, क्या बात है!  


